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บทคัดย่อ
 บทความนี้เป็นส่วนหนึ่งของการวิจัยเรื่องการพัฒนาหนังสือส่งเสริมการอ่านภาษาไทยสำาหรับนักเรียนชาวมาเลเซียเชื้อสายไทยใน 

รัฐตอนเหนือของประเทศมาเลเซีย มีวัตถุประสงค์เพื่อพัฒนาหนังสือส่งเสริมการอ่านภาษาไทยสำาหรับนักเรียนชาวมาเลเซียเช้ือสายไทย ใน 

รฐัตอนเหนอืของประเทศมาเลเซยี ตามเกณฑ์ประสทิธภิาพ 80/80 และศกึษาผลการใช้หนงัสอืส่งเสรมิการอ่านภาษาไทยสำาหรับนกัเรยีนชาว

มาเลเซียเชื้อสายไทยในรัฐตอนเหนือของประเทศมาเลเซีย   การวิจัยในระยะนี้ อยู่ระหว่างเดือนมีนาคม-พฤษภาคม พ.ศ. 2559 เครื่องมือที่

ใช้ในการวิจัย ได้แก่ หนังสือส่งเสริมการอ่านภาษาไทยสำาหรับนักเรียนชาวมาเลเซียเชื้อสายไทยในรัฐตอนเหนือของประเทศมาเลเซีย  แบบ

ทดสอบวัดความเข้าใจในการอ่านภาษาไทยประจำาบท บทละ 6 ข้อ จำานวน 10 บท รวม 60 ข้อ และแบบทดสอบวัดความเข้าใจในการอ่าน

ภาษาไทยจำานวน 30 ข้อ สถิติที่ใช้ ได้แก่ ค่าเฉลี่ยและค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน และการทดสอบที ผลการวิจัยพบว่าหนังสือส่งเสริมการอ่าน

ภาษาไทยสำาหรบันกัเรยีนชาวมาเลเซยีเชือ้สายไทย ในรัฐตอนเหนอืของประเทศมาเลเซยี มปีระสทิธภิาพ 80.61/82.55 และผลการใช้หนงัสอื

ส่งเสรมิการอ่านภาษาไทยสำาหรบันกัเรยีน ชาวมาเลเซยีเชือ้สายไทยในรฐัตอนเหนอืของประเทศมาเลเซยี พบว่า ความเข้าใจในการอ่านภาษา

ไทยของนักเรียนระหว่างการใช้หนังสือส่งเสริมการอ่านภาษาไทยมีความก้าวหน้าขึ้นในแต่ละบท  และความเข้าใจในการอ่านภาษาไทยของ

นักเรียนหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียนโดยใช้หนังสือส่งเสริมการอ่านภาษาไทย อย่างมีนัยสำาคัญทางสถิติที่ระดับ .05

     

คำาสำาคัญ: หนังสือส่งเสริมการอ่านภาษาไทย, นักเรียนชาวมาเลเซียเชื้อสายไทย, รัฐตอนเหนือของประเทศมาเลเซีย
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Abstract
 This article was part of the research on development of a Thai reading promotion book for Malaysian-Siamese 

students in northern states of Malaysia. This part aimed to develop and study the results of using a Thai reading  

promotion book for Malaysian-Siamese students in northern states of Malaysia. The book had been developed on 

March - May 2016. The instruments were  a Thai reading promotion book for Malaysian-Siamese students in northern 

states of Malaysia, 6 items of reading comprehension test in each chapter and 30 items of reading comprehension test. 

Mean, standard deviation, percentage and t-test were used in this part of the research. The results were as follows: 

 Thai reading promotion book for Malaysian-Siamese students was rated 80.61/82.55 percent. The results of using 

a Thai reading promotion book for Malaysian-Siamese students in northern states of Malaysia found that students’ 

reading comprehension improved in each chater and students’ reading comprehension improved before and after 

using Thai reading promotion book for Malaysian-Siamese at the .05 level of statistical significance.

Keywords: Thai Reading Promotion Book,  Malaysian-Siamese Students, Northern States of Malaysia



วารสารศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยทักษิณ
ปีที่ 17 ฉบับที่ 1 มกราคม-มิถุนายน 256026

ปัญหาและความเป็นมาของปัญหา
 คนมาเลเซยีเชือ้สายไทยส่วนใหญ่อาศัยอยูบ่รเิวณรฐัตอนเหนอื

ของประเทศมาเลเซยี ได้แก่เกดะห์ ปะลสิ  เประ กลนัตนั และตรงักานู 

ซึง่ดนิแดนเหล่านีเ้คยอยูภ่ายใต้อาณาจกัรไทย มาก่อน แต่ด้วยเหตผุล

ทางการเมอืง ไทยต้องเสยีดนิแดนรฐัเประให้อังกฤษในปี  พุทธศักราช 

2369 และเสยีดนิแดนเกดะห์ ปะลสิ  กลนัตนั และตรงักาน ูให้องักฤษ

ในปี พุทธศักราช 2452 (อรอนงค์ กรุณา และคณะ, 2557, น.35)

 หลงัจากองักฤษได้มอบเอกราชคืนให้มาเลเซียในปี พทุธศกัราช 

2500 และอังกฤษได้คืนดินแดนเหล่าน้ีให้กับมาเลเซีย ส่งผลให้คน

เช้ือสายไทยที่อาศัยในบริเวณดังกล่าวเปลี่ยนมาถือสัญชาติมาเลเซีย

และกลายเป็นคนติดแผ่นดิน มีลูกหลานสืบทอดเช้ือสายต่อเนื่อง

มาจนถึงปัจจุบัน ซึ่งเรียกว่าชาวมาเลเซียเชื้อสายไทย (Malaysian- 

Siamese People) หรือชาวสยาม (พัชรีย์ จำาปา, 2553, น.21)

 ชาวมาเลเซียเชื้อสายไทยในมาเลเซียหรือที่เรียกว่าชาวสยาม

ยังคงดำารงวัฒนธรรมไทยได้อย่างเด่นชัด ท่ามกลางสภาพแวดล้อม

และบริบทของวัฒนธรรมอื่น  ชาวสยามมีการเรียนรู้และถ่ายทอด

ทางวัฒนธรรมผ่านการอบรมสั่งสอนและการบอกเล่าของคนจากรุ่น

สู่รุ่นแบบปากต่อปากเป็นสำาคัญ (ทัศนาวดี  แก้วสนิท, 2558) ชาว

มาเลเซียเชื้อสายไทยหรือชาวสยามมีวิถีชีวิตท่ีคล้ายคลึงกับคนไทย

ในภาคใต้ของไทยมคีวามผกูพนักบัพระพทุธศาสนาอย่างเหนยีวแน่น

และเหน็ว่าภาษาไทยเป็นเอกลักษณ์ท่ีสำาคญัยิง่ (มลูนธิพิระวเิชียรโมล,ี 

2542, น.คำานำา) 

 นกัเรยีนชาวมาเลเซียเชือ้สายไทยในรฐัตอนเหนอืของประเทศ

มาเลเซีย เรียนภาษาไทย นอกเหนือจากการเรียนวิชาสามัญตาม 

หลักสูตรในภาคปกติของรัฐโดยใช้วัดไทยเป็นสถานศึกษา มีพระและ

ชาวมาเลเซยีเชือ้สายไทยเป็นผูส้อนโดยใช้หลักสตูรการเรยีนการสอน

ภาษา ศาสนา และวัฒนธรรมไทยสำาหรับชาวมาเลเซียเชื้อสายไทย

ในประเทศมาเลเซีย พุทธศักราช 2542 ของมูลนิธิพระวิเชียรโมลี 

วัดชัยมงคล จังหวัดสงขลา จัดการเรียนการสอนนอกเหนือจากเวลา

เรียนภาคปกติให้กบันกัเรยีนชาวมาเลเซยีเชือ้สายไทยโดยไม่จำากดัอายุ 

หลกัสตูรดงักล่าวได้กำาหนดขอบข่ายของเนือ้หาเป็นรายชดุวชิา ได้แก่ 

ชดุวชิาภาษาไทย ชดุวิชาวฒันธรรมไทยและชดุวชิาส่งเสรมิคณุภาพชวีติ 

ในชดุภาษาไทยนัน้มุง่ให้ผูเ้รยีนมคีวามรู้ความเข้าใจในการใช้ภาษาไทย

มีทักษะในการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน ตลอดจนสามารถ

สื่อความหมายได้เป็นอย่างดี การจัดการศึกษาของหลักสูตรใช้เวลา

เรยีน 6 ปี แบ่งเป็น 3 ระดบั ระดบัละ 2 ปี และในแต่ละปีการศึกษา

จะมีเวลาเรียนทั้งสิ้น 256 ชั่วโมง (มูลนิธิพระวิเชียรโมลี, 2542, น.1)

 การอ่านเป็นทักษะหนึ่งที่มีความสำาคัญและถูกกำาหนดไว้ให้

ผู้เรียนได้เรียนในหลักสูตร การเรียนการสอนภาษา ศาสนา และ

วัฒนธรรมไทย การอ่านของนักเรียนนั้นสามารถพัฒนาได้ทั้งในช้ัน

เรยีนตามหลกัสตูรและนอกชัน้เรยีน ผูว้จิยัจงึสนใจท่ีจะพฒันาหนงัสอื

ส่งเสรมิการอ่านภาษาไทยสำาหรบันกัเรยีนชาวมาเลเซียเช้ือสายไทยที่

มเีนือ้หาเกีย่วข้องกบัวถิชีวีติของนกัเรยีนชาวมาเลเซยี เชือ้สายไทยใน

ด้านความเชื่อ ประเพณีและวัฒนธรรม ในรัฐตอนเหนือของประเทศ

มาเลเซยี เพือ่ช่วยส่งเสริมความเข้าใจในการอ่านภาษาไทยของนกัเรยีน

ชาวมาเลเซียเชื้อสายไทย และเกิดความรักและความภาคภูมิใจใน 

เชื้อสายของตน

วัตถุประสงค์ของการวิจัย
 1. เพือ่พฒันาหนงัสอืส่งเสรมิการอ่านภาษาไทยสำาหรับนกัเรยีน

ชาวมาเลเซียเชื้อสายไทย ในรัฐตอนเหนือของประเทศมาเลเซีย ตาม

เกณฑ์ประสิทธิภาพ 80/80

 2. เพือ่ศึกษาผลการใช้หนงัสือส่งเสริมการอ่านภาษาไทยสำาหรบั

นกัเรยีนชาวมาเลเซยีเช้ือสายไทยในรฐัตอนเหนอืของประเทศมาเลเซยี 

ใน 2 ประเด็นคือ

      2.1 ความก้าวหน้าของความเข้าใจในการอ่านภาษาไทยของ

นักเรียนระหว่างการใช้หนังสือส่งเสริมการอ่านภาษาไทย

      2.2 เปรียบเทียบความเข้าใจในการอ่านภาษาไทยของ

นักเรียนก่อนและหลังการใช้หนังสือส่งเสริมการอ่านภาษาไทย

ความสำาคัญและประโยชน์ของการวิจัย
 จากผลการวิจัยทำาให้ได้หนังสือส่งเสริมการอ่านภาษาไทย

สำาหรับนักเรียนชาวมาเลเซีย เชื้อสายไทยที่มีคุณภาพ ซึ่งจะส่งผลต่อ

การพฒันาความเข้าใจในการอ่านภาษาไทยของนกัเรยีนชาวมาเลเซยี

เชื้อสายไทยในรัฐตอนเหนือของประเทศมาเลเซีย

ขอบเขตการวิจัย
 กลุม่ทีใ่ช้พฒันาและหาประสทิธภิาพหนงัสอืส่งเสรมิการอ่าน

ภาษาไทย

 นกัเรยีนชาวมาเลเซียเชือ้สายไทยในรฐัตอนเหนอืของประเทศ

มาเลเซีย ระดับ 3 ปี 1 จากโรงเรียนที่สังกัดมูลนิธิและศูนย์การสอน

ภาษาไทยพุทธศาสนาและวัฒนธรรมในประเทศมาเลเซีย 

 1. ทดลองครั้งที่ 1 กับนักเรียนชาวมาเลเซียเชื้อสายไทยระดับ 

3  ปี 1 ท่ีไม่ใช่กลุม่ตวัอย่างจากโรงเรยีนสงักดัมลูนธิแิละศนูย์การสอน

ภาษาไทย พุทธศาสนาและวัฒนธรรมในประเทศมาเลเซีย โดยใช้

นักเรียนที่มีระดับสติปัญญาอ่อน ปานกลาง  และเก่ง  จำานวน 3 คน 

(1 : 1 : 1)

 2. ทดลองครั้งที่ 2 กับนักเรียนชาวมาเลเซียเชื้อสายไทยระดับ 

3  ปี 1 ท่ีไม่ใช่กลุม่ตวัอย่างจากโรงเรยีนสงักดัมลูนธิแิละศนูย์การสอน

ภาษาไทย พุทธศาสนาและวัฒนธรรมในประเทศมาเลเซีย โดยใช้

นักเรียนที่มีระดับสติปัญญาอ่อน ปานกลาง  และเก่ง จำานวน 9 คน 

(3 : 3 : 3) 

 3. ทดลองครั้งที่ 3 กับนักเรียนชาวมาเลเซียเชื้อสายไทยระดับ 

3 ปี 1 ที่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่างจากโรงเรียนสังกัดมูลนิธิและศูนย์การสอน

ภาษาไทย พุทธศาสนาและวัฒนธรรมในประเทศมาเลเซีย โดยใช้

นักเรียนที่มีระดับสติปัญญาอ่อน ปานกลางและเก่ง จำานวน 30 คน 

(10 : 10 : 10) คำานวณหาประสิทธิภาพและปรับปรุงให้ดีขึ้น  
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ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง
 ประชากรที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้ คือนักเรียนชาวมาเลเซียเชื้อ

สายไทยในรัฐตอนเหนือของประเทศมาเลเซีย ระดับ 3 ปี 1 จาก

โรงเรียนที่สังกัดมูลนิธิและศูนย์การสอนภาษาไทย พุทธศาสนาและ

วัฒนธรรมในประเทศมาเลเซีย จำานวน 39 โรง

 กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในงานวิจัยครั้งนี้ คือ นักเรียนชาวมาเลเซีย

เชื้อสายไทยระดับ 3  ปี 1 จากโรงเรียนสอนภาษาไทยวัดเทพชุมนุม 

(นาขา) รัฐเกดะห์ จำานวน 30 คน จากการสุ่มแบบกลุ่ม (Cluster 

Random Sampling)

ตัวแปรที่ใช้ในการวิจัย
 1. ตัวแปรต้นได้แก่ หนังสือส่งเสริมการอ่านภาษาไทยสำาหรับ

นักเรียนชาวมาเลเซีย เชื้อสายไทยในรัฐตอนเหนือของประเทศ

มาเลเซีย ชื่อ“ความเป็นไทยในมาเลเซีย”

 2. ตัวแปรตาม ได้แก่ ความเข้าใจในการอ่านภาษาไทย แบ่ง

เป็น 3 ระดับ คือ

      2.1 การอ่านระดับตามตัวอักษร

      2.2 การอ่านระดับตีความ

      2.3 การอ่านระดับการนำาไปใช้

รูปแบบและเนื้อหาที่ใช้ในการวิจัย
 รูปแบบและเน้ือหาท่ีใช้สร้างหนังสือส่งเสริมการอ่านภาษา

ไทยสำาหรบันกัเรยีนชาวมาเลเซยีเชือ้สายไทย เป็นบนัเทงิคดมีเีนือ้หา

ที่เกี่ยวข้องกับวิถีชีวิตของชาวมาเลเซียเช้ือสายไทยในรัฐตอนเหนือ

ของประเทศมาเลเซีย

ระยะเวลาที่ใช้ในการวิจัย
 ระยะเวลาที่ใช้ในการวิจัย เดือนมีนาคม - เดือนพฤษภาคม 

พ.ศ. 2559

วิธีดำาเนินการวิจัย
 1. การสร้างแบบทดสอบวัดความเข้าใจในการอ่านภาษาไทย 

  1.1 ศกึษาแนวคดิทีเ่กีย่วข้องกบัวธิสีร้างแบบทดสอบความ

เข้าใจในการอ่านภาษาไทย

  1.2 สร้างตารางวิเคราะห์ข้อสอบเพือ่กำาหนดจำานวนข้อสอบ

ที่สร้างขึ้นและข้อสอบที่ต้องการใช้จริง โดยสร้างข้อสอบ 3 ระดับคือ 

ตามตัวอักษร ตีความ และการนำาไปใช้ ระดับละ 15 ข้อ รวม 45 ข้อ 

  1.3 ตรวจสอบคุณภาพของแบบทดสอบวัดความเข้าใจใน

การอ่านภาษาไทยโดยหาดัชนีความสอดคล้อง เสนอผู้เช่ียวชาญ 5 

คน ให้พิจารณาความสอดคล้องระหว่างระดับต่าง ๆ  ของความเข้าใจ

ในการอ่านภาษาไทยกบัข้อคำาถามในแบบทดสอบ คำานวณหาค่าดชันี

ความสอดคล้องพบว่ามีค่าเท่ากับ 1.00 ทุกข้อ 

  1.4 ทดลองใช้แบบทดสอบวัดความเข้าใจในการอ่านภาษา

ไทย โดยไปทดลองกับนักเรียนชาวมาเลเซียเชื้อสายไทยระดับ 3 ปี 2 

โรงเรยีนวดัเทพชมุนมุ (นาขา) และวเิคราะห์ความยากง่ายและอำานาจ

จำาแนกของแบบทดสอบและคัดเลือกไว้ ระดับละ 10 ข้อ รวม 30 ข้อ 

พบว่าความยากง่ายมค่ีาอยูร่ะหว่าง 0.40-0.70 อำานาจจำาแนกมค่ีาอยู่

ระหว่าง 0.66-1.00 และหาความเชื่อมั่นโดยใช้สูตร KR-20 จากแบบ

ทดสอบทีค่ดัเลอืกไว้ พบว่าแบบทดสอบมค่ีาความเชือ่มัน่เท่ากบั 0.97 

 2. การสร้างหนงัสือส่งเสรมิการอ่านภาษาไทยสำาหรบันกัเรยีน

ชาวมาเลเซียเชื้อสายไทย 

  2.1 ผู้วิจัยศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการ

สร้างหนังสือส่งเสริมการอ่านและสอบถามชาวมาเลเซียเช้ือสายไทย 

ครสูอนภาษาไทยให้กบันกัเรยีนชาวมาเลเซยีเชือ้สายไทย เกีย่วกบัวถิี

ชวีติของชาวมาเลเซยีเช้ือสายไทยทีค่วรนำามาสร้างเป็นหนงัสอืส่งเสรมิ

การอ่าน  ซึง่สรปุได้ ดังนี ้วถิชีวิีตของนกัเรยีนชาวมาเลเซียเชือ้สายไทย

ด้านครอบครัว เพื่อนและสังคม วันสำาคัญต่าง ๆ เช่น วันสงกรานต์  

วันวิสาขบูชา วันสารทเดือนสิบ วันลอยกระทง  พิธีกรรมต่าง ๆ เช่น 

การทำาบุญ การบวช การทอดกฐิน การแต่งงานและงานศพ  

  2.2 ผู้วิจัยนำาผลจากการศึกษาในขั้นที่ 2.1 มาสร้างหนังสือ

ส่งเสริมการอ่านภาษาไทยสำาหรับนักเรียนชาวมาเลเซียเช้ือสายไทย 

โดยกำาหนดชื่อเรื่อง คือ “ความเป็นไทยในมาเลเซีย” โดยมีแนวคิด

หรือแก่นของเร่ือง คือ ความสัมพันธ์ของครอบครัวชาวมาเลเซียเชื้อ

สายไทยกับการเรียนรู้วัฒนธรรมไทยกำาหนดชื่อบทและเน้ือหาใน

แต่ละบท 

  2.3 ผู้วิจัยนำาหนังสือส่งเสริมการอ่านภาษาไทยสำาหรับ

นกัเรยีนชาวมาเลเซยีเช้ือสายไทยในรฐัตอนเหนอืของประเทศมาเลเซยี

เสนอผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาไทย จำานวน 5 คน ซ่ึงเป็นกลุ่มเดียวกับ

กลุม่ทีต่รวจสอบแบบทดสอบ ให้ตรวจสอบหนงัสอืส่งเสริมการอ่านเชิง

คณุภาพและประเมนิองค์ประกอบต่าง ๆ  ของหนงัสอืส่งเสรมิการอ่าน

ที่สร้างขึ้น โดยใช้แบบสอบถามชนิดมาตราส่วนประมาณค่า 5 ระดับ 

จากนั้นคำานวณหาค่าเฉล่ียความเหมาะสมโดยเปรียบเทียบกับเกณฑ์ 

พบว่า ผลการประเมนิของหนงัสือ ด้านลกัษณะรปูเล่ม และด้านความ

เหมาะสมในแต่ละบท มีความเหมาะสมอยู่ในระดับมากที่สุด 

 3. การพัฒนาหนังสือส่งเสริมการอ่านภาษาไทยสำาหรับชาว

มาเลเซียเชื้อสายไทย

  3.1 ทดลองครั้งที่ 1 กับนักเรียนชาวมาเลเซียเชื้อสายไทย

ระดับ 3  ปี 1 ที่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่างจากโรงเรียนสังกัดมูลนิธิและศูนย์

การสอนภาษาไทย พุทธศาสนาและวัฒนธรรมในประเทศมาเลเซีย 

โดยใช้นักเรียนที่มีระดับสติปัญญาอ่อน ปานกลาง และเก่ง จำานวน 3 

คน (1 : 1 : 1)

  3.2 ทดลองครั้งที่ 2 กับนักเรียนชาวมาเลเซียเชื้อสายไทย

ระดับ 3 ปี 1 ที่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่างจากโรงเรียนสังกัดมูลนิธิและศูนย์

การสอนภาษาไทย พุทธศาสนาและวัฒนธรรมในประเทศมาเลเซีย 

โดยใช้นักเรียนที่มีระดับสติปัญญาอ่อน ปานกลาง และเก่ง จำานวน 

9 คน (3 : 3 : 3) 

  3.3 ทดลองครั้งที่ 3 กับนักเรียนชาวมาเลเซียเชื้อสายไทย

ระดบั 3 ปี 1 ทีไ่ม่ใช่กลุ่มตวัอย่างจากโรงเรยีนสังกดัมลูนธิแิละศนูย์การ



วารสารศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยทักษิณ
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สอนภาษาไทย พทุธศาสนาและวฒันธรรมในประเทศมาเลเซีย โดยใช้

นักเรียนที่มีระดับสติปัญญาอ่อน ปานกลางและเก่ง จำานวน 30 คน 

(10 : 10 : 10) คำานวณหาประสิทธิภาพและปรับปรุงให้ดีขึ้น  

 4. การศึกษาผลการใช้หนังสือส่งเสริมการอ่านภาษาไทย 

ดำาเนินการตามขั้นตอน ดังนี้

  4.1 ปฐมนิเทศและแนะนำาการใช้หนังสือส่งเสริมการอ่าน

ภาษาไทย กับนักเรียนกลุ่มตัวอย่าง 

  4.2 ทดสอบความเข้าใจในการอ่านภาษาไทย จำานวน 30 ข้อ

  4.3 ดำาเนนิการใช้หนงัสอืส่งเสรมิการอ่านภาษาไทยสำาหรบั

นักเรยีนกลุม่ตวัอย่าง และวดัความเข้าใจในการอ่านภาษาไทยในแต่ละ

บทบทละ 6 ข้อ  

  4.4 ทดสอบความเข้าใจในการอ่านภาษาไทย จำานวน 30 ข้อ 

  4.5 เปรียบเทียบความก้าวหน้าของความเข้าใจในการอ่าน

ภาษาไทยของนกัเรยีนกลุม่ตวัอย่างระหว่างการใช้หนงัสอืส่งเสรมิการ

อ่านภาษาไทยสำาหรับนักเรียนชาวมาเลเซียเชื้อสายไทย

  4.6 เปรียบเทียบความเข้าใจในการอ่านภาษาไทยของ

นักเรียนกลุ่มตัวอย่างก่อนและหลังการใช้หนังสือส่งเสริมการอ่าน

ภาษาไทยสำาหรบันกัเรยีนชาวมาเลเซยีเชือ้สายไทยโดยการทดสอบที 

แบบไม่อิสระ (Dependent t-test)  

ผลการวิจัยและอภิปรายผล
 1. หนังสือส่งเสริมการอ่านภาษาไทยสำาหรับนักเรียนชาว

มาเลเซียเชื้อสายไทย ในรัฐตอนเหนือของประเทศมาเลเซีย ที่สร้าง

ขึ้นมีประสิทธิภาพ 80.61/82.55 ทั้งนี้อาจเนื่องมาจากหนังสือ 

ส่งเสรมิการอ่านทีพ่ฒันาขึน้ได้ดำาเนนิการอย่างเป็นกระบวนการ ผ่าน

การศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ผ่านการตรวจสอบจาก 

ผู้เชี่ยวชาญ จึงส่งผลให้หนังสือส่งเสริมการอ่านมีประสิทธิภาพ ตาม

เกณฑ์ที่กำาหนด ตามแนวของแขนงวิชาเทคโนโลยีและสื่อสารการ

ศกึษา สาขาวชิาศกึษาศาสตร์ มหาวทิยาลยัสโุขทยัธรรมาธริาช (2546) 

ที่กล่าวถึงการหาประสิทธิภาพของสื่อโดยกำาหนดให้เป็นเปอร์เซ็นต์

ของผลเฉลี่ยของคะแนนการทำางานและการประกอบกิจกรรมของ

กลุ่มที่ใช้นวัตกรรมต่อเปอร์เซ็นต์ของผลการสอบหลังใช้นวัตกรรม

ทัง้หมดนัน่คอื E1/E2 คอืประสทิธภิาพของกระบวนการ/ประสทิธภิาพ

ของผลลพัธ์แบบฝึกหัดหรอืงานได้ ผลเฉลีย่ 80% และทำาแบบทดสอบ

หลังเรียนได้ผลเฉลี่ย 80%  โดยปกติเน้ือหาท่ีเป็นความรู้ความจำา

มักจะตั้งไว้ 80/80, 85/85 หรือ 90/90 และสอดคล้องกับงานวิจัย

ของปรียา อภัยรัตน์ (2553) ได้สร้างหนังสือส่งเสริมการอ่านนิทาน 

พื้นบ้านจังหวัดพัทลุงสำาหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 3 โรงเรียน

หารเทารังสีประชาสรรค์ มีประสิทธิภาพ เท่ากับ 83.15/81.8 และ

ณิชาภัทร ใจคำา (2553) ได้สร้างหนังสือส่งเสริมการอ่านนิทานภาค

เหนือ สำาหรับนกัเรียนชัน้มธัยมศกึษาปีที ่2 โรงเรียนปงพฒันาวทิยาคม 

อำาเภอปง จังหวัดเชียงราย มีประสิทธิภาพ เท่ากับ 81.18/82.98 

แฮลาย  ปรามวล (2553) ได้สร้างหนังสือส่งเสริมการอ่าน เรื่อง 

“วิถีชีวิตไทยในกลันตัน” สำาหรับนักเรียนชาวมาเลเซียเช้ือสายไทย 

ชั้นประถมศึกษาปีที่ 4 รัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย มีประสิทธิภาพ 

เท่ากบั 86.93/81.66 สมปอง สว่างวงศ์ และนภดล จันทร์เพญ็ (2557) 

ได้พัฒนาหนังสือส่งเสริมการอ่านกลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาไทยชุด

เที่ยวเมืองอุบล ยลคำาขวัญ สำาหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 

โรงเรียนอนุบาลอุบลราชธานี จังหวัดอุบลราชธานี มีประสิทธิภาพ 

เท่ากับ 84.77/81.10 และนภัสวรรณ  ภัทรากุล (2556) ได้พัฒนา

หนังสือส่งเสริมการอ่านเรื่องมหัศจรรย์ชายแดนใต้ สำาหรับนักเรียน

ชั้นประถมศึกษาปีที่ 5 โรงเรียนบ้านคลองตัน จังหวัดนราธิวาส มี

ประสิทธิภาพตามเกณฑ์ 81.60/84.90

 2. ผลการใช้หนงัสือส่งเสรมิการอ่านภาษาไทยสำาหรับนกัเรยีน

ชาวมาเลเซยีเชือ้สายไทยในรฐัตอนเหนอืของประเทศมาเลเซยี พบว่า

ความเข้าใจในการอ่านภาษาไทยของนกัเรยีนระหว่างการใช้หนงัสอืส่ง

เสริมการอ่านภาษาไทยมีความก้าวหน้าขึ้นในแต่ละบทมีค่าเฉลี่ยอยู่

ระหว่าง 4.56-5.43  (คะแนนเตม็ 6) และความเข้าใจในการอ่านภาษา

ไทยของนกัเรยีนหลงัเรยีนสงูกว่าก่อนเรยีนโดยใช้หนงัสอืส่งเสรมิการ

อ่านภาษาไทย อย่างมนียัสำาคญัทางสถติทิีร่ะดบั .05  ทัง้นีเ้น่ืองมาจาก

หนงัสอืส่งเสรมิการอ่านทีส่ร้างขึน้มกีระบวนการจดัทำาทีอ่ยูบ่นพ้ืนฐาน

ของการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เนื้อหาและภาษาที่ใช้

เหมาะสมกับความสนใจและวัยของนักเรียน ทำาให้นักเรียนสนใจและ

ตัง้ใจอ่าน และหนงัสอืส่งเสรมิการอ่านทีส่ร้างขึน้ใช้เนือ้หาเป็นเรือ่งราว

ของประเพณแีละวฒันธรรมในท้องถิน่ทีน่กัเรยีนอาศยัอยูแ่ละนกัเรียน

มีความรู้เรื่องดังกล่าวเป็นพื้นฐานอยู่แล้ว ทำาให้นักเรียนอ่านเนื้อหา

ได้เข้าใจง่ายขึ้นและช่วยพัฒนาความเข้าใจในการอ่านของนักเรียน

ได้ สอดคล้องกับเสาวลักษณ์ รัตนวิชช์ (2536, น.24 -25) กล่าวว่า 

ผู้อ่านทีม่คีวามรูเ้ดมิหรอืประสบการณ์เดมิเกีย่วกบัเรือ่งทีอ่่านมาก่อน

จะเกดิความคิดรวบยอดเกีย่วกบัเรือ่งทีอ่่านได้ง่ายข้ึนและเรว็ขึน้ อ่าน

เนือ้หาได้เข้าใจและพฒันาการอ่านได้ยิง่ขึน้ นอกจากนัน้ยงัสอดคล้อง

กับงานวิจัยของปรียา อภัยรัตน์ (2553) ได้สร้างหนังสือส่งเสริมการ

อ่านนิทานพื้นบ้านจังหวัดพัทลุงสำาหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 3 

โรงเรียน หารเทารังสีประชาสรรค์ ผลการวิจัยพบว่านักเรียนที่เรียน

ด้วยหนังสือส่งเสริมการอ่านนิทานพื้นบ้านภาคเหนือ มีผลสัมฤทธ์ิ

ทางการเรียนหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยสำาคัญทางสถิติที่

ระดับ .01 และณิชาภัทร ใจคำา (2553) ได้สร้างหนังสือส่งเสริมการ

อ่านนิทานภาคเหนือ สำาหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 2 โรงเรียน

ปงพัฒนาวิทยาคม อำาเภอปง จังหวัดเชียงราย พบว่านักเรียนที่เรียน

ด้วยหนังสือส่งเสริมการอ่านนิทานภาคเหนือ มีผลสัมฤทธิ์ทางการ

เรียนหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยสำาคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

แฮลาย ปรามวล (2553) ได้สร้างหนังสือส่งเสริมการอ่าน เรื่อง “วิถี

ชีวิตไทยในกลันตัน” สำาหรับนักเรียนชาวมาเลเซียเชื้อสายไทย ชั้น

ประถมศึกษาปีที่ 4 รัฐกลันตัน ประเทศมาเลเซีย พบว่านักเรียนที่

เรยีนด้วยหนงัสอืส่งเสริมการอ่าน เรือ่ง “วถิชีวิีตไทยในกลนัตัน”มผีล

สัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยสำาคัญทาง

สถิตทิีร่ะดับ .01  สมปอง สว่างวงศ์ และนภดล จันทร์เพญ็ (2557) ได้

พฒันาหนงัสอืส่งเสริมการอ่านกลุม่สาระการเรยีนรูภ้าษาไทยชดุเท่ียว



วารสารศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยทักษิณ
ปีที่ 17 ฉบับที่ 1 มกราคม-มิถุนายน 2560 29

เมอืงอบุล ยลคำาขวญั สำาหรบันกัเรยีนชัน้ประถมศกึษาปีที ่6 โรงเรยีน

อนุบาลอุบลราชธานี จังหวัดอุบลราชธานี พบว่านักเรียนที่เรียนด้วย

หนังสือส่งเสริมการอ่านกลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาไทยชุดเที่ยวเมือง

อุบล ยลคำาขวัญ มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน

อย่างมีนัยสำาคัญทางสถิติที่ระดับ .01 และ นภัสวรรณ  ภัทรากุล 

(2556) ได้พัฒนาหนังสือส่งเสริมการอ่านเรื่องมหัศจรรย์ชายแดนใต ้

สำาหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 5 โรงเรียนบ้านคลองตัน จังหวัด

นราธิวาส พบว่านักเรียนท่ีเรียนด้วยหนังสือส่งเสริมการอ่านเร่ือง

มหศัจรรย์ชายแดนใต้ มผีลสมัฤทธิท์างการเรยีนหลงัเรยีนสงูกว่าก่อน

เรียนอย่างมีนัยสำาคัญทางสถิติที่ระดับ .01  

ข้อเสนอแนะ
ข้อเสนอแนะทั่วไป

 1. การแนะนำาเรือ่งราวเกีย่วกบัประเพณหีรอืวฒันธรรมต่าง ๆ  

ก่อนการนำาหนังสือส่งเสริมการอ่านภาษาไทยสำาหรับนักเรียนชาว

มาเลเซยีเชือ้สายไทยไปใช้จะทำาให้นกัเรยีนมีความสนใจท่ีจะอ่านยิง่ขึน้

 2. การนำาหนังสือส่งเสริมการอ่านภาษาไทยสำาหรับนักเรียน

ชาวมาเลเซียเช้ือสายไทยไปใช้โดยให้นักเรียนอ่านหนังสือนอกเวลา

เรยีนปกต ิครผููส้อนต้องสร้างแรงจงูใจให้นกัเรยีนเหน็คณุค่าและความ

สำาคัญของการอ่าน จะทำาให้นักเรียนมีความตั้งใจที่จะอ่านยิ่งขึ้น

ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป

 1. การวิจัยในส่วนนี้มุ่งพัฒนาหนังสือส่งเสริมการอ่านภาษา

ไทยสำาหรับนักเรียนชาวมาเลเซียเชื้อสายไทย โดยหาประสิทธิภาพ

ตามเกณฑ์ 80/80 ดังนั้นควรศึกษาประสิทธิภาพของหนังสือส่งเสริม

การอ่านโดยใช้วิธีการอื่นๆ เพิ่มเติม เช่น การศึกษาความคิดเห็นของ

นักเรียน

 2. การวิจัยในส่วนนี้มุ ่งศึกษาความเข้าใจในการอ่านภาษา

ไทยจากการใช้หนังสือส่งเสริมการอ่านภาษาไทยสำาหรับนักเรียน

ชาวมาเลเซียเชื้อสายไทย ดังนั้นควรศึกษาตัวแปรตามอื่นๆ จากการ

ใช้หนังสือส่งเสริมการอ่าน เช่น ความพึงพอใจที่มีต่อหนังสือส่งเสริม

การอ่าน ความสามารถในการคิดวิเคราะห์ ฯลฯ
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